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LESKOVIQ BENET PAZAR

1l Leskoviq.;_t_)énet pazar ...
edhe ajde dhe'moj Il
/I Aj t& vemi Ijeskoviq ol
// & marrim njé xhufke i .. /
// & U'ja varim ati shallit ... //
I/ atishallit © ALT beut .../

// qé ta keté pér dhéndéri ... //

. // Mjaft-o ndejti djalf%ri Wi

J/ se lezet s’i ka tani ... //

I .

They’re holding a market in Leskovik
[a town in southern Albania]

Let’s go to Leskovik

to buy some gold fringe

to hang on the shawl,

the shawl of ALI bey

to have for when he gets married.

His bachelorhood has lasted long enough

and it no longer becomes him.

usually sung by relatives of the groom [whose name would be inserted in place of ALI]

recorded by Jane Sugarman, 1981; transcribed and translated by JS
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I ajdo atishallit t’ ALI beut edhe ajde dhe= ! )
5 =ALI beut edhe ajde dhe moj SR
I qé ta ketg pér dhéndéri edhe ajde dhe= .
| S =dhéndéri edhe ajde dhe moj
I Mjaft-o ndejti djaléri edhe ajde dhe= ~
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— women’s wedding song from the Prespa district of Macedonia o



